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译 者 前 言

1870年7月爆发的普法战争,色当最后一战,法军败绩,法皇

路易—拿破仑·波拿巴被俘,普军乘胜进围巴黎。1871年1月28

日,以特罗胥为首的法国国防政府与普军签订丧权辱国的停战协

定,激起了法国人民的无比愤怒和坚决反对;3月18日,巴黎工人

和广大劳动群众,拿起武器,发动武装起义,占领市政厅,以梯也尔

为首的资产阶级政府逃往凡尔赛。3月26日,巴黎人民举行选

举,28日正式成立了人类历史上第一个无产阶级的政权组织———

巴黎公社。

巴黎公社是无产阶级革命运动的一个伟大的创举,是建立在

无产阶级民主集中制基础上的新的国家政权形式。它采用普选的

办法产生公社即政府的主要行政人员;它宣布政教分离,实行非宗

教的世俗教育,以国民自卫军代替旧有的常备军,并做出了一系列

保护广大劳动群众利益的决定。但与此同时,巴黎公社及其前身

国民自卫军中央委员会也犯了一系列重大的错误:它们一开始就

没有以占领首都,号令全国,夺取全国政权为目标,没有直捣凡尔

赛,彻底推翻资产阶级政府,相反,在战事频仍之际,却忙于选举,

追求自己政权的合法性,甚至曾一度把斗争的目标偏重于争取巴

黎享有法国其他城市所享有的市政权,选举自己的市长,而且把相
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当多的时间和精力消耗于无止无休地讨论房租、到期债券的清偿

和典当物品的发还等非政权建设所必须立即解决的问题。这就给

了凡尔赛政府喘息的机会,得以纠集力量,与普军勾结,于5月28

日把巴黎公社颠覆于血泊之中,使这个新生的无产阶级政权只存

在了72天。

《巴黎公社公报集》是巴黎公社在这段期间的一切举措的忠实

纪录。它收录了国民自卫军中央委员会及公社所发布的重要文告

和所做的重大决定,记载了公社各委员会、各区政府及广大公社战

士经历的艰苦斗争,报道了公社社员与广大群众不怕牺牲、前仆后

继的英雄事迹,汇集了国内外舆论的反映和有关的要闻。《集》中

所收,都是当时的原始材料,有些材料,非他书所有,弥足珍贵,是

研究巴黎公社历史和无产阶级革命经验教训的一部重要的历史

文献。

须要说明的是,这个译本的书名《巴黎公社公报集》,是根据后

来重印时加的标题译出的,而《公报》原来的报头名称为《法兰西共

和国公报》①,是梯也尔政府的机关报。梯也尔政府逃到凡尔赛

后,先是由国民自卫军中央委员会派莫罗去接办该报;公社成立

后,由公社委员沙·龙格②去负责该报的编辑工作,沿用原名并承

续原来的编号出版发行,直到4月28日的公社会议上方有人提议

巴黎公社公报集 第一集

①

②

中译本是根据后来的重印本译的,重印本的报头为《公社主编的法兰西共和国

公报》。
须要指出的是,梯也尔政府逃到凡尔赛后,继续出版和发行其《法兰西共和国公

报》,因此,在巴黎公社期间,在巴黎和凡尔赛同时存在两份《法兰西共和国公报》。
龙格自3月27日负责《公报》的编辑工作到5月12日,接着,由公社委员韦济

尼埃去接替龙格,到5月24日出版最后一期后停刊。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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把报名改为《巴黎公社公报》,但立即有人表示反对,各执己见,未

能就改名问题取得一致意见。

《巴黎公社公报》,本是巴黎公社革命斗争的一个重要武器,但

作为革命斗争领导机构的公社执行委员会,并没有充分认识到这

份作为公社喉舌的报纸对公社事业的重要性,编辑部大部分时间

只有沙·龙格一人,而他还兼任一个区政府和两个委员会的工作,

当然不能集中精力办报,使之充分起到宣传群众和组织群众的作

用。尽管编辑部的力量已如此薄弱,但公社执行委员会中还有

人认为“没有必要让一位公社委员去领导《公报》的工作。”甚至

还有人主张“《公报》的社长,应当找公社以外的人担任。”由此可

见公社对于《公报》这一革命事业的重要宣传工具的重视程度是

不够的。

另外,巴黎公社并未完全接管《法兰西共和国公报》,《公报》的

资产仍属“私人财产”,而非公社所有,因此,发行权掌握在私人手

里,按私人企业的经营方式办报,报价定得很高,最初每份定价1

法郎,是“巴黎各报中售价最贵的,”当时,一个国民自卫军战士每

天的津贴有时还不到1法郎,巴黎被围,一般的市民更是无力买

报,因此,发行量受到限制,缩小了《公报》影响的范围,不能最大限

度地发挥它的宣传作用,直至4月28日的公社会议上,才决定《公

报》每份售价5生丁,让“每一个战士都买得起。”

《巴黎公社公报》自3月20日至5月24日,共出版66期。5

月21日凡尔赛军反扑,兵进巴黎市区,公社一边忙于战争,一边尽

最大努力,在战火纷飞之下,坚持把《公报》出版到5月24日后停

译 者 前 言
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刊。全书史料丰富,记载翔实,是一部难得的珍贵历史文献。

李平沤

1992年11月于北京
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重印公社公报之缘起

我们从今天开始重印的《公社公报》,是研究巴黎在起义两个

月期间的历史的最珍贵的参考材料。由于这些材料当时只是在首

都印行,未能传到外省,故而得到一整套的人是很少的。因此,我

们认为,把1871年3月19日第1期公报至最后一天(1871年5月

24日)的公报加以重印,是一件很有意义的事情,因为它能满足大

家希望看到这些材料的需要。

我们深信,凡欲了解那些伙同普鲁士人在巴黎大肆烧杀,并使

法国几乎陷于毁灭的人的短暂统治的真实情况者,不久均能获得

此次重印的公报。

编 者

维克多·布奈尔

  编者注:由于一次出乎意料的特别机会,我们得到了5月24日在维勒特刊印的一

期著名的公报;这期几乎是难以找到的公报,我们不惜重金,终于找到了,这样,就把赫

赫有名的公社的所谓“正式公报”补齐了。
为了使读者能获得一部逐日记载那些将受到国家法律审判的人的所作所为的完

整材料,我们从未在任何困难面前退缩过,也从未为费用巨大而吝惜过。
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要  目

正式公报。———共和联盟。———告人民书。———公社选举。———告巴黎人

民书。———致国民自卫军。———国民自卫军中央委员会。———无人继

承的遗产。
非正式公报。———致 各 省 书。———告 报 界。———解 除 戒 严。———进 驻 各

部。———对舆论的呼吁。———市长会议。———国外新闻。———莫屠、皮
卡尔和维努亚。———房租问题。———沙尔·雨果之死。———梅里洛:
《瑞典和挪威联合王国》。

正 式 公 报

1871年3月19日,巴黎

国 民 自 卫 军

共 和 联 盟

中央委员会办事机构

2 巴黎公社公报集 第一集



国民自卫军中央委员会如果是一个政府,则它为了维护选民

的尊严,便不屑于为自己辩护。但是,正如我们当初说过的,“我们

无意占据那些被人民的风暴推翻的人的位置,”而要老老实实地按

照委任状上的明确规定的职权行事,因此,中央委员会始终是一个

由有权为自己进行辩护的人组成的机构。

作为以“博爱”为伟大宗旨的共和国的儿子,国民自卫军中央

委员会可以原谅那些诽谤它的人,而对于那些由于不明真相而听

信了诬蔑之词的诚实的人们,则准备进行说服。

中央委员会并不是一个秘密机构:它的成员已经把他们的姓

名写在了它所发布的一切公告上。虽说这些人的名字是默默无闻

的,但他们并不规避他们的责任,而这项责任是十分重大的。

中央委员会也不是大家不了解的,因为它是由国民自卫军的

215个营自由投票产生的。

中央委员会从未制造过什么混乱;它所领导的国民自卫军,既

没有做过过火的事,也没有采取过什么报复的行为。国民自卫军

办事明智,举措得宜,因而军威整肃,很有力量。

然而,挑衅的事不断发生;政府①一再使用最卑鄙的手段试图

制造最可怕的罪恶事件:发动内战。

政府诽谤巴黎,并煽动各省反对巴黎。

政府唆使我们的士兵弟兄攻打我们,使他们在我们的阵地上

冻死,而他们的亲人还在等待着他们回家。

31871年3月20日 星期一

① 指梯也尔领导的法国政府,当时已逃往凡尔赛。———译者



政府企图强给我们派来一位总司令①。

政府在被我们阻止它把大炮交给普鲁士人之后,竟用夜间偷

袭的办法,企图夺取我们的大炮。

它伙同波尔多的那些吓得惊惶失措的人对巴黎说:“你表现得

很英勇:不过,我们对你感到害怕,由此我们不再尊你为首都。”

中央委员会为了回答这些攻击,采取了些什么措施呢? 它建

立了联盟;它反复告诫人们要克制,具体地说,就是对一切表示宽

容;在武装进攻开始的时候,它对大家说:“我们绝不侵犯任何人,

只有在忍无可忍的时候才进行回击!”

它号召一切有才智的人都来到它的周围;它要求军官齐心协

力;无论何人,只要以共和国的名义来敲中央委员会的大门,它都

表示欢迎。

请问:究竟谁光明正大? 谁心怀叵测?

此次事件,历时不长,就发生在我们周围,谁也没有忘记。我

们之所以要在我们即将引退的前夕把它加以记述,我们再说一遍,

是为了使那些轻信诬蔑之词的诚实的人们了解事情的真相;大家

须知,把那些诬蔑之词用来回敬散布流言的人,倒正合适。

使他们对我们大为恼火的是,我们这些人的名字谁也没有听

说过。唉! 有不少的人的确很有名气,名气很大;不过,他们的名

气对我们来说,乃是灾星! ……

你们要我们举一个例子来说明他们采取了哪些凶恶的手段对

4 巴黎公社公报集 第一集

① 梯也尔于3月6日任命奥·德·帕拉丹为国民自卫军总司令,但遭到国民自

卫军的拒绝;后来在3月15日国民自卫军代表会议上,代表们一致推选意大利民族英

雄加里波第担任国民自卫军总司令。———译者



付我们吗? 他们拒绝给那些宁肯被解除武装也不向人民开枪的部

队发面包。他们用饥饿来惩罚我们这些拒绝杀人的人,而他们反

倒说我们是杀人犯!

首先,我们要愤怒指出:他们试图在我们的脸上抹黑,说我们

的手上沾有血污。这真是无耻谰言。没有任何一次执行死刑的命

令是由我们签发的,国民自卫军从来没有参与过处决人的事情。

杀人有什么用? 杀人对我们有什么好处?

这是又荒唐又可耻的事情。

说真的,我们为此事进行辩解,等于是在羞辱自己。因为,归

根结底,我们的行为已经表明我们是怎样的人。我们争夺过什么

待遇或荣誉吗? 我们已经说过,我们是得到了215个营的信任的。

而在得到215个营的信任之后,我们的名字仍然不为人知,这岂不

正好表明我们不屑于为自己做宣传吗? 名气是很廉价的:只须说

几句空空洞洞的话或做几件卑鄙的事,就可以捞到的;这一点,最

近发生的一件事情就可以证明。

我们受人民的委托,肩负重任。我们毫不犹豫、毫不畏惧地完

成了我们的使命。我们只要一达到目标,我们就会向十分尊重我

们的意见而又经常克制自己的急躁情绪的人民说:“你们交给我们

的委任状上早已言明:我们个人的利益开始产生之日,就是我们的

职务结束之时。请你们做出决定。我们的主人,你们已经为自己

赢得了自由。我们几天以前是默默无闻的,现在也默默无闻地回

到你们的行列;我们要让政府的人士看到我们能昂首走下市政厅

的台阶,满怀信心地在台阶下得到你们的热烈欢迎,把我们的手紧

握在一起。”

51871年3月20日 星期一



     中央委员会委员

       安·阿尔诺、阿西、比约雷、费拉、爱·莫罗、

克·杜邦、瓦尔兰、布西埃、莫蒂埃、顾叶、

拉瓦勒特、弗·儒尔德、鲁梭、沙·留尔

耶、昂利·福都奈、若·阿尔诺德、维阿

尔、布朗舍、茹·格罗拉尔、巴鲁、雨·热

列姆、法布尔、普日雷、布依

告 人 民 书

公民们!

巴黎人民已摆脱了别人试图强加在他们身上的枷锁。

巴黎人民沉着、冷静,拥有实力;对那些企图损害共和国的无

耻狂徒,严阵以待,既不害怕,也不挑衅,密切注意他们有何举动。

这一次,我们的士兵弟兄们不愿侵犯我们的自由的神圣殿堂。

感谢诸位,让巴黎和全法国人民共同为一个建功立业的共和国奠

定基础,因为,只有这样的政府才能使侵略和内战的时代永远

结束。

戒严状态已经解除。

巴黎人民(原文如此)①请各回所住地区参加公社选举。

全体公民的安全,由国民自卫军负责保证。

6 巴黎公社公报集 第一集

① 此处原编者所加“(原文如此)”系指法文原文有误:按法文语法,此处“巴黎”一
词,在原文应用形容词Parisien,而不能用名词Paris。———译者
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